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See the notice on TED website

72166-2026 - Състезателна процедура
Дaния – Превоз на колети с неспециални автомобили – Rammeaftale om Lageropbevaring og 
Distribution
OJ S 22/2026 02/02/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Danske Lotteri Spil A/S
Електронна поща: IRTE@danskespil.dk
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Отдих, култура и вероизповедания

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Rammeaftale om Lageropbevaring og Distribution
Описание: Udbuddet vedrører levering af lageropbevaring og distribution, der omfatter 
opbevaring og distribution af forpakningsenheder til Danske Spil's forhandlere og 
samarbejdspartnere. Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud.
Идентификатор на процедурата: 5c45e086-82e8-4aa6-ac7e-99a6863e799c
Вътрешен идентификатор: Lageropbevaring og Distribution
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud, 
jf. udbudslovens § 56.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 60161000 Превоз на колети с неспециални автомобили
Допълнителна класификация (cpv): 39173000 Складови модули, 42417200 Транспортни 
ленти, 60100000 Пътни транспортни услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Дaния
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Levering af forpakningsenheder vil blive leveret til Danske Spil's 
forhandlere og samarbejdspartnere jf. Bilag 1A - Forhandleroversigt.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 28 000 000,00 DKK
Максимална стойност за рамковото споразумение: 34 000 000,00 DKK

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse på nærværende 
udbudsprocedure. Denne aftale opdeles ikke i delaftaler, da ordregiver vurderer, at der både 
kan opnås administrative fordele og færre transaktionsomkostninger ved en samlet aftale. 
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Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke 
opfylder udbudsmaterialets formelle krav. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til udbudsbetingelserne og Bilag B - 
Yderligere oplysninger. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt ansøger oplever problemer med systemet, kan support kontaktes på 
mail,  eller tele-fon, (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver skal som sin dksupport@eu-supply.com,
ansøgning indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, 
samt § 137, stk. 1, nr. 1, nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive 
sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der 
indgives et særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver 
er en sammenslutning af virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være 
underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende 
tilbudsgiver, der indgiver ansøgningen, at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt 
tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et ESPD for hver af 
de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være underskrevet af den 
støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har til 
hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, 
der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan ansøger og tilbudsgiver forelægge 
ordregiver et certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. 
§ 156, som er udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat 
for optagelse på en officiel liste fra ansøgere og tilbudsgivere, der er etableret i det land, som 
fører den officielle liste. Ordregiver gør opmærksom på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i 
forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod 
at tildele kontrakter til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se 
nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af 
forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at 
kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at 
kræve en erklæring herom og/eller dokumentation for aktørernes og disses eventuelle 
underleverandørers etableringssted og ejerforhold.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Измами: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
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dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Участие в престъпна организация: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Тежко професионално нарушение: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen 
af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Er den økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den 
relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i 
udbudsproceduren?
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske 
aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden 
måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor 
den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Rammeaftale om Lageropbevaring og Distribution
Описание: Udbuddet vedrører levering af lageropbevaring og distribution, der omfatter 
opbevaring og distribution af forpakningsenheder til Danske Spil's forhandlere og 
samarbejdspartnere. Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud.
Вътрешен идентификатор: Lageropbevaring og Distribution

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 60161000 Превоз на колети с неспециални автомобили
Допълнителна класификация (cpv): 39173000 Складови модули, 42417200 Транспортни 
ленти, 60100000 Пътни транспортни услуги

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Дaния
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На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Levering af forpakningsenheder vil blive leveret til Danske Spil's 
forhandlere og samarbejdspartnere jf. Bilag 1A - Forhandleroversigt.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 28 000 000,00 DKK
Максимална стойност за рамковото споразумение: 34 000 000,00 DKK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse på nærværende 
udbudsprocedure. Denne aftale opdeles ikke i delaftaler, da ordregiver vurderer, at der både 
kan opnås administrative fordele og færre transaktionsomkostninger ved en samlet aftale. 
Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke 
opfylder udbudsmaterialets formelle krav. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til udbudsbetingelserne og Bilag B - 
Yderligere oplysninger. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt ansøger oplever problemer med systemet, kan support kontaktes på 
mail,  eller tele-fon, (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver skal som sin dksupport@eu-supply.com,
ansøgning indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, 
samt § 137, stk. 1, nr. 1, nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive 
sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der 
indgives et særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver 
er en sammenslutning af virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være 
underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende 
tilbudsgiver, der indgiver ansøgningen, at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt 
tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et ESPD for hver af 
de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være underskrevet af den 
støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har til 
hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, 
der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan ansøger og tilbudsgiver forelægge 
ordregiver et certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. 
§ 156, som er udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat 
for optagelse på en officiel liste fra ansøgere og tilbudsgivere, der er etableret i det land, som 
fører den officielle liste. Ordregiver gør opmærksom på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i 
forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod 
at tildele kontrakter til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se 
nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af 
forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at 
kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at 
kræve en erklæring herom og/eller dokumentation for aktørernes og disses eventuelle 
underleverandørers etableringssted og ejerforhold.
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5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Финансови коефициенти
Описание на критерия за подбор: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet 
mellem aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der 
anmodes om, er som følger: - Som mindstekrav kræves en positiv egenkapital i seneste 
disponible årsrapport/årsregnskab. - Som mindstekrav kræves en soliditetsgrad på minimum 
15%, opgjort i seneste afsluttede regnskabsår. Baserer ansøger sig på andre enheders 
økonomiske og finansielle formåen i relation til opfyldelse af mindstekrav til egnethed, kræver 
Ordregiver, at ansøger og de pågældende enheder hæfter solidarisk for rammeaftalens 
gennemførelse. Såfremt ansøgeren baserer sig på andre enheders økonomiske formåen, 
beregnes egenkapitalen som ansøgerens og disse andre enheders samlede egenkapital. Ved 
en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) beregnes egenkapitalen som 
virksomhedernes samlede egenkapital. Oplysningerne angives i ESPD afsnit IV.B.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: For så vidt angår referencer, der er anført i den relevante 
meddelelse eller i ESPD, skal Tilbudsgiver indgive følgende oplysninger: Tilbudsgiver skal 
som dokumentation for opfyldelse af mindstekravet indsende en liste af minimum 2 referencer, 
som tilbudsgiver har udført i løbet af de seneste tre år regnet fra tilbudsfristen, som 
dokumenterer gennemførte leverancer, der er sammenlignelige med de udbudte ydelser, 
uanset om tilbudsgiver er en enkelt virksomhed, om tilbudsgiver baserer sig på andre 
enheders tekniske formåen, eller om der er tale om en sammenslutning af virksomheder (f.
eks. et konsortium). Såfremt der angives mere end 2 referencer, vil der alene blive lagt vægt 
på de 2 nyeste referencer. Referencer herudover vil blive set bort fra. Hver reference bedes 
indeholde en kort beskrivelse af den udførte leverance. Beskrivelsen af leverancen bør 
indeholde en klar beskrivelse af, hvilke ydelser, leverancen vedrørte, samt tilbudsgivers rolle(r) 
i udførelsen af leverancen. Endvidere bedes referencen indeholde den økonomiske værdi af 
leverancen (beløb), dato for leverancen samt navn på kunden (modtager). Sammenlignelige 
ydelser forstås som leverancer til virksomheder, der i væsentligt omfang inkluderer 
lageropbevaring og distribution af pakker i forskellige vægtklasser, herunder håndtering, pluk
/pak, mærkning og forsendelse via transportører. Beskrivelsen af hver reference må maksimalt 
udgøre 2400 tegn eksklusive mellemrum. Overskrides dette maksimum, vil Ordregiver se bort 
fra denne del af beskrivelsen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Pris
Описание: Der henvises til udbudsbetingelsernes Bilag A.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Kvalitet
Описание: Kvalitet udgøres af følgende delkriterier: - Leveringssikkerhed og leveringskvalitet - 
Reklamation - Lagerstyringssystem - Rapportering Der henvises i øvrigt til 
udbudsbetingelsernes Bilag A.
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Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Klima og Miljø
Описание: Der henvises til udbudsbetingelsernes Bilag A.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://eu.eu-supply.com/app/rfq
/rwlentrance_s.asp?PID=446283&TID=407499&B=

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=446283&TID=407499&B=
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: датски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 6 Месеци
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+00:00) западноевропейско време
Място: Det elektroniske udbudssystem
Допълнителна информация: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. 
Tilbudsgiverne har ikke adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud
Информация за крайните срокове за преразглеждане: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud (lov nr. 492 af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud inden følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt 
skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra 
dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=446283&TID=407499&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=446283&TID=407499&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=446283&TID=407499&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=446283&TID=407499&B
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udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i 
overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre 
situationer skal klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for 
Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i 
Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, 
at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk 
indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 
3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, 
og ud-budslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt under-rette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgi-vet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Danske Lotteri Spil A/S
Регистрационен номер: 33034482
Отдел: Danske Lotteri Spil A/S
Пощенски адрес: Korsdalsvej 135
Град: Brøndby
Пощенски код: 2605
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Københavns omegn (
DK012)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Irvin Tekesinovic
Електронна поща: IRTE@danskespil.dk
Телефон: +45 30944627
Интернет адрес: https://danskespil.dk/
Профил на купувача: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index
/62993
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Klagenævnet for Udbud
Регистрационен номер: 37795526
Пощенски адрес: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Град: Viborg
Пощенски код: 8800

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
mailto:IRTE@danskespil.dk
https://danskespil.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/62993
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/62993
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Електронна поща: klfu@naevneneshus.dk
Телефон: +45 72405600
Интернет адрес: https://klfu.naevneneshus.dk/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Регистрационен номер: 10294819
Пощенски адрес: Carl Jacobsens Vej 35
Град: Valby
Пощенски код: 2500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Електронна поща: kfst@kfst.dk
Телефон: +45 41715000
Интернет адрес: http://www.kfst.dk
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Mercell Holding ASA
Регистрационен номер: 980921565
Пощенски адрес: Askekroken 11
Град: Oslo
Пощенски код: 0277
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: publication@mercell.com
Телефон: +47 21018800
Факс: +47 21018801
Интернет адрес: http://mercell.com/
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
5bc047f2-91c3-45fb-a7f1-5701bc5a0232-01
Основна причина за промяната
: 
Поправка на грешки, допуснати от купувача
Описание
: 
Ordregiver skal herved bekendtgøre, at der er foretaget en berigtigelse af oplysningerne i den 
offentliggjorte udbudsbekendtgørelse vedrørende kontraktens anslåede værdi. Den anslåede 

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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værdi er korrigeret fra 2,8 mio. kr. til 28 mio. kr., idet den oprindeligt angivne værdi beroede på 
en tastefejl. Endvidere har ordregiver foretaget en revision af udkastet til rammeaftalen, da der 
blev konstateret en uoverensstemmelse mellem den maksimale værdi angivet i 
rammeaftaleudkastet og den maksimale værdi, som fremgik af den tidligere offentliggjorte 
udbudsbekendtgørelse. Revisionen er foretaget med henblik på at sikre overensstemmelse i 
udbudsmaterialet samt iagttagelse af udbudsrettens grundlæggende principper om 
gennemsigtighed og ligebehandling. Som følge af ovenstående ændringer har ordregiver 
besluttet at forlænge tilbudsfristen, således at tilbud senest skal være modtaget den 17. 
februar, 2026 kl. 10.

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: RESULT

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0000

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: e659f279-b86c-4337-8dfd-9bce9c556538  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 29/01/2026 19:43:12 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 29/01/2026 20:25:53 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: датски
Номер на публикуване на обявлението: 72166-2026
Номер на броя на ОВ S: 22/2026
Дата на публикуване: 02/02/2026
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